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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

ΔΙΟΡΘΩΤΙΚΟ 

της οδηγίας (ΕΕ) 2024/1346 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 14ης 

Μαΐου 2024, σχετικά με τις απαιτήσεις για την υποδοχή των αιτούντων διεθνή προστασία 

(Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L, 2024/1346, 22ας Μαΐου 2024) 

1. Στη σελίδα 13, στο άρθρο 5 παράγραφος 2 τελευταίο εδάφιο 

αντί: 

«Στις περιπτώσεις που αναφέρονται στο τρίτο εδάφιο, το κράτος μέλος εξασφαλίζει το 

συντομότερο δυνατόν γραπτή μετάφραση των πληροφοριών που αναφέρονται στην παράγραφο 1 

και την παρέχει στον αιτούντα, εκτός εάν είναι σαφές ότι η διάταξη αυτή δεν είναι πλέον 

αναγκαία.», 

διάβαζε: 

«Στις περιπτώσεις που αναφέρονται στο τρίτο εδάφιο, το κράτος μέλος εξασφαλίζει το 

συντομότερο δυνατόν γραπτή μετάφραση των πληροφοριών που αναφέρονται στην παράγραφο 1 

και την παρέχει στον αιτούντα, εκτός εάν είναι σαφές ότι η παροχή αυτή δεν είναι πλέον 

αναγκαία.».  
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2. Στη σελίδα 26, άρθρο 26 παράγραφος 4 

αντί: 

«4. Τα κράτη μέλη εξασφαλίζουν την πρόσβαση σε υπηρεσίες αποκατάστασης σε ανηλίκους 

που είναι θύματα κάθε μορφής κατάχρησης, αμέλειας, εκμετάλλευσης, βασανιστηρίων ή σκληρής, 

απάνθρωπης ή ταπεινωτικής μεταχείρισης ή που έχουν υποφέρει από ένοπλες συγκρούσεις, και 

εξασφαλίζουν ότι τους παρέχεται κατάλληλη φροντίδα της ψυχικής υγείας, καθώς και 

εξειδικευμένη θεραπεία, εφόσον απαιτείται.», 

διάβαζε: 

«4. Τα κράτη μέλη εξασφαλίζουν την πρόσβαση σε υπηρεσίες αποκατάστασης σε ανηλίκους 

που είναι θύματα κάθε μορφής κατάχρησης, αμέλειας, εκμετάλλευσης, βασανιστηρίων ή σκληρής, 

απάνθρωπης ή ταπεινωτικής μεταχείρισης ή που έχουν υποφέρει από ένοπλες συγκρούσεις, και 

εξασφαλίζουν ότι τους παρέχεται κατάλληλη ψυχιατρική περίθαλψη, καθώς και εξειδικευμένη 

θεραπεία, εφόσον απαιτείται.». 

3. Σε όλο το κείμενο, ο όρος «υγειονομική περίθαλψη» αντικαθίσταται από τον όρο 

«ιατροφαρμακευτική περίθαλψη» στον οικείο γραμματικό τύπο. 
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